
STALWART WOODEN LOADING BLOCKS - SINCLAIR INTERNATIONAL
45 ACP 50 ROUND LOADING BLOCK

Reloaders who prefer a traditional hardwood block can use our wooden loading
blocks which have the same machined fit as our “Poly” blocks. Each block is
machined from select hardwood and has 50 holes (except for #LB-9, which has
32 holes). Finger grooves are machined into the sides for a sure grip. See chart
for ordering information.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL 45 ACP 50 ROUND LOADING BLOCK
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749001333
Mfr. No.: #5S WOODEN LOAD
Cartridge: 45 Auto (ACP)
Material: Wood
Rounds Held: 50
Delivery weight: 0.204kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für STALWART HolzLadeblöcke

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die STALWART HolzLadeblöcke von Sinclair International entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du die Ladeblöcke verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende die Ladeblöcke immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass die Ladeblöcke in einer sicheren Umgebung ohne Gefahren verwendet werden.
Halte die Ladeblöcke außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Ladeblöcke regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Material Sicherheit: Die Ladeblöcke sind aus Hartholz gefertigt. Stelle sicher, dass keine Splitter oder
scharfen Kanten vorhanden sind, bevor du sie verwendest.
Gewichtsbeschränkung: Überschreite nicht die empfohlene Kapazität von 50 Patronen pro Block (oder 32
für #LB9). Überladung kann zu Schäden oder Verletzungen führen.
Handhabung: Sei vorsichtig beim Umgang mit geladenen Blöcken. Stelle sicher, dass du einen festen Griff
hast, um ein Fallenlassen oder unsachgemäßes Handhaben zu vermeiden.
Lagerung: Lagere die Ladeblöcke an einem trockenen, sicheren Ort, um Verformungen oder Schäden zu
vermeiden.
Verwendung mit Munition: Verwende die Ladeblöcke nur mit kompatiblen Patronen (45 Auto ACP). Die
Verwendung inkompatibler Munition kann zu Fehlfunktionen oder Unfällen führen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Platzierung: Stelle den Ladeblock auf eine stabile und flache Oberfläche.
Laden:

Setze die Patronen in die Löcher des Ladeblocks ein und stelle sicher, dass sie richtig sitzen.
Übe keinen übermäßigen Druck aus, um die Patronen in die Löcher zu drücken; sie sollten fest sitzen,
aber nicht zu viel Druck erfordern.

Entfernen:
Gehe beim Entfernen der Patronen vorsichtig vor, um den Block oder die Patronen nicht zu
beschädigen.
Bewahre ungenutzte Patronen in einem sicheren und geeigneten Behälter auf.

Reinigung:
Reinige die Ladeblöcke mit einem trockenen Tuch, um Staub und Schmutz zu entfernen.
Vermeide die Verwendung von Wasser oder Reinigungsmitteln, die das Holz beschädigen könnten.

Inspektion:
Überprüfe die Ladeblöcke regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung, Beschädigung oder Splittern.
Wenn Schäden festgestellt werden, stelle die Verwendung ein und ersetze den Block.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Ladeblöcke gemäß den örtlichen Vorschriften für Holzprodukte.
Wenn die Blöcke über den Gebrauch hinaus beschädigt sind, ziehe in Betracht, das Holz zu recyceln, wenn
möglich.
Verbrenne die Ladeblöcke nicht, da behandeltes Holz schädliche Substanzen freisetzen kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich der STALWART HolzLadeblöcke wende dich bitte an
den Kundenservice des Herstellers oder besuche deren offizielle Website.



Vielen Dank, dass du diese Sicherheitsanweisungen befolgst. Deine Sicherheit und Zufriedenheit stehen für uns an
erster Stelle.
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Safety Instruction Guide for STALWART WOODEN
LOADING BLOCKS

Introduction
Thank you for choosing the STALWART Wooden Loading Blocks by Sinclair International. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of the product. Please read this guide carefully
before using the loading blocks.

General Safety Guidelines
Always use the loading blocks in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the loading blocks are used in a safe environment, free from hazards.
Keep the loading blocks out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the loading blocks for any signs of damage or wear.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Material Safety: The loading blocks are made from hardwood. Ensure that there are no splinters or sharp
edges before use.
Weight Limit: Do not exceed the recommended capacity of 50 rounds per block (or 32 for #LB9). Overloading
may cause damage or injury.
Handling: Use caution when handling loaded blocks. Ensure a firm grip to prevent dropping or mishandling.
Storage: Store the loading blocks in a dry, safe location to prevent warping or damage.
Usage with Ammunition: Only use the loading blocks with compatible cartridges (45 Auto ACP). Using
incompatible ammunition can lead to malfunctions or accidents.

Instructions for Installation and Usage

Placement: Place the loading block on a stable and flat surface.
Loading:

Insert cartridges into the holes of the loading block, ensuring they are seated properly.
Do not force cartridges into the holes; they should fit snugly but not require excessive pressure.

Removal:
When removing cartridges, handle them gently to avoid damaging the block or the cartridges.
Store any unused cartridges in a secure and appropriate container.

Cleaning:
Clean the loading blocks with a dry cloth to remove dust and debris.
Avoid using water or cleaning solutions that may damage the wood.

Inspection:
Regularly check the loading blocks for any signs of wear, damage, or splinters.
If any damage is found, discontinue use and replace the block.

Disposal Instructions
Dispose of the loading blocks in accordance with local regulations regarding wood products.
If the blocks are damaged beyond use, consider recycling the wood if possible.
Do not burn the loading blocks, as treated wood may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the STALWART Wooden Loading Blocks, please reach out to
the manufacturer's customer service or visit their official website.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para BLOQUES
DE CARGA DE MADERA STALWART

Introducción
Gracias por elegir los Bloques de Carga de Madera STALWART de Sinclair International. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para asegurar el uso seguro y efectivo del producto. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de usar los bloques de carga.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa los bloques de carga de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que los bloques de carga se utilicen en un entorno seguro, libre de peligros.
Mantén los bloques de carga fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente los bloques de carga en busca de signos de daño o desgaste.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Seguridad del Material: Los bloques de carga están hechos de madera dura. Asegúrate de que no haya
astillas ni bordes afilados antes de usarlos.
Límite de Peso: No excedas la capacidad recomendada de 50 rondas por bloque (o 32 para el #LB9).
Sobrecargar puede causar daños o lesiones.
Manipulación: Usa precaución al manejar bloques cargados. Asegúrate de tener un agarre firme para evitar
caídas o manipulación incorrecta.
Almacenamiento: Guarda los bloques de carga en un lugar seco y seguro para evitar deformaciones o
daños.
Uso con Munición: Usa los bloques de carga solamente con cartuchos compatibles (45 Auto ACP). Usar
munición incompatible puede causar fallos o accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación: Coloca el bloque de carga sobre una superficie estable y plana.
Carga:

Inserta los cartuchos en los agujeros del bloque de carga, asegurándote de que estén bien asentados.
No fuerces los cartuchos en los agujeros; deben encajar firmemente pero no requerir presión excesiva.

Remoción:
Al quitar los cartuchos, manipúlalos con cuidado para evitar dañar el bloque o los cartuchos.
Guarda cualquier cartucho no utilizado en un contenedor seguro y apropiado.

Limpieza:
Limpia los bloques de carga con un paño seco para eliminar el polvo y los residuos.
Evita usar agua o soluciones de limpieza que puedan dañar la madera.

Inspección:
Revisa regularmente los bloques de carga en busca de signos de desgaste, daño o astillas.
Si encuentras algún daño, deja de usarlo y reemplaza el bloque.

Instrucciones de Eliminación
Desecha los bloques de carga de acuerdo con las regulaciones locales sobre productos de madera.
Si los bloques están dañados más allá de su uso, considera reciclar la madera si es posible.
No quemes los bloques de carga, ya que la madera tratada puede liberar sustancias nocivas.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional sobre los Bloques de Carga de Madera STALWART, por
favor contacta al servicio al cliente del fabricante o visita su sitio web oficial.



Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades.
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Guide de Sécurité pour les BLOCS DE CHARGEMENT
EN BOIS STALWART

Introduction
Merci d'avoir choisi les Blocs de Chargement en Bois STALWART de Sinclair International. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez lire ce guide
attentivement avant d'utiliser les blocs de chargement.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours les blocs de chargement conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que les blocs de chargement sont utilisés dans un environnement sûr, exempt de dangers.
Gardez les blocs de chargement hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement les blocs de chargement pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Signalez toute condition dangereuse ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Sécurité du Matériau : Les blocs de chargement sont fabriqués en bois dur. Assurezvous qu'il n'y a pas
d'échardes ou de bords tranchants avant utilisation.
Limite de Poids : Ne dépassez pas la capacité recommandée de 50 cartouches par bloc (ou 32 pour le
#LB9). Le surchargement peut causer des dommages ou des blessures.
Manipulation : Faites preuve de prudence lors de la manipulation des blocs chargés. Assurezvous d'une
prise ferme pour éviter de les laisser tomber ou de les manipuler de manière inappropriée.
Stockage : Rangez les blocs de chargement dans un endroit sec et sûr pour éviter le gauchissement ou les
dommages.
Utilisation avec des Munitions : N'utilisez les blocs de chargement qu'avec des cartouches compatibles (45
Auto ACP). L'utilisation de munitions incompatibles peut entraîner des pannes ou des accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Placement : Placez le bloc de chargement sur une surface stable et plane.
Chargement :

Insérez les cartouches dans les trous du bloc de chargement, en vous assurant qu'elles sont bien en
place.
Ne forcez pas les cartouches dans les trous ; elles doivent s'adapter fermement sans nécessiter une
pression excessive.

Retrait :
Lorsque vous retirez les cartouches, manipulezles délicatement pour éviter d'endommager le bloc ou
les cartouches.
Rangez les cartouches non utilisées dans un conteneur sécurisé et approprié.

Nettoyage :
Nettoyez les blocs de chargement avec un chiffon sec pour enlever la poussière et les débris.
Évitez d'utiliser de l'eau ou des solutions de nettoyage qui pourraient endommager le bois.

Inspection :
Vérifiez régulièrement les blocs de chargement pour détecter tout signe d'usure, de dommage ou
d'échardes.
Si des dommages sont constatés, cessez l'utilisation et remplacez le bloc.

Instructions d'Élimination
Éliminez les blocs de chargement conformément aux réglementations locales concernant les produits en bois.
Si les blocs sont endommagés audelà de l'utilisation, envisagez de recycler le bois si possible.
Ne brûlez pas les blocs de chargement, car le bois traité peut libérer des substances nocives.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire concernant les Blocs de Chargement en Bois
STALWART, veuillez contacter le service client du fabricant ou visiter leur site officiel.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos principales priorités.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i BLOCCO DI
CARICAMENTO IN LEGNO STALWART

Introduzione
Grazie per aver scelto i Blocchi di Caricamento in Legno STALWART di Sinclair International. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima di utilizzare i blocchi di caricamento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre i blocchi di caricamento in conformità con le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che i blocchi di caricamento siano utilizzati in un ambiente sicuro, privo di pericoli.
Tenere i blocchi di caricamento fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente i blocchi di caricamento per eventuali segni di danni o usura.
Segnalare eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Sicurezza del Materiale: I blocchi di caricamento sono realizzati in legno duro. Assicurarsi che non ci siano
schegge o bordi taglienti prima dell'uso.
Limite di Peso: Non superare la capacità raccomandata di 50 colpi per blocco (o 32 per il #LB9). Il
sovraccarico può causare danni o lesioni.
Maneggiamento: Usare cautela quando si maneggiano i blocchi caricati. Assicurarsi di avere una presa salda
per evitare di farli cadere o di maneggiarli in modo improprio.
Stoccaggio: Conservare i blocchi di caricamento in un luogo asciutto e sicuro per prevenire deformazioni o
danni.
Uso con Munizioni: Utilizzare i blocchi di caricamento solo con cartucce compatibili (45 Auto ACP). L'uso di
munizioni incompatibili può portare a malfunzionamenti o incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Posizionamento: Posizionare il blocco di caricamento su una superficie stabile e piana.
Caricamento:

Inserire le cartucce nei fori del blocco di caricamento, assicurandosi che siano posizionate
correttamente.
Non forzare le cartucce nei fori; devono adattarsi bene ma non richiedere pressione eccessiva.

Rimozione:
Quando si rimuovono le cartucce, maneggiarle delicatamente per evitare di danneggiare il blocco o le
cartucce.
Conservare le cartucce non utilizzate in un contenitore sicuro e appropriato.

Pulizia:
Pulire i blocchi di caricamento con un panno asciutto per rimuovere polvere e detriti.
Evitare di usare acqua o soluzioni detergenti che potrebbero danneggiare il legno.

Ispezione:
Controllare regolarmente i blocchi di caricamento per eventuali segni di usura, danni o schegge.
Se si trova qualche danno, interrompere l'uso e sostituire il blocco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire i blocchi di caricamento in conformità con le normative locali riguardanti i prodotti in legno.
Se i blocchi sono danneggiati oltre l'uso, considerare il riciclaggio del legno, se possibile.
Non bruciare i blocchi di caricamento, poiché il legno trattato potrebbe rilasciare sostanze nocive.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardante i Blocchi di Caricamento in Legno
STALWART, si prega di contattare il servizio clienti del produttore o visitare il loro sito ufficiale.



Grazie per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza e soddisfazione sono le nostre massime
priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla DREWNIANYCH
BLOKÓW ŁADUNKOWYCH STALWART

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Drewnianych Bloków Ładunkowych STALWART od Sinclair International. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, które mają na celu zapewnienie bezpiecznego i skutecznego
użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem bloków ładunkowych.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Zawsze używaj bloków ładunkowych zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że bloki ładunkowe są używane w bezpiecznym środowisku, wolnym od zagrożeń.
Przechowuj bloki ładunkowe w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj bloki ładunkowe pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania

Bezpieczeństwo Materiału: Bloki ładunkowe wykonane są z twardego drewna. Upewnij się, że nie ma
drzazg ani ostrych krawędzi przed użyciem.
Limit Wagi: Nie przekraczaj zalecanej pojemności 50 nabojów na blok (lub 32 dla #LB9). Przeciążenie może
spowodować uszkodzenie lub obrażenia.
Obsługa: Zachowaj ostrożność podczas obsługi załadowanych bloków. Upewnij się, że masz pewny chwyt,
aby zapobiec upuszczeniu lub niewłaściwemu użyciu.
Przechowywanie: Przechowuj bloki ładunkowe w suchym, bezpiecznym miejscu, aby zapobiec odkształceniu
lub uszkodzeniu.
Użycie z Amunicją: Używaj bloków ładunkowych tylko z kompatybilnymi nabojami (45 Auto ACP). Użycie
niekompatybilnej amunicji może prowadzić do awarii lub wypadków.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Umiejscowienie: Umieść blok ładunkowy na stabilnej i płaskiej powierzchni.
Ładowanie:

Włóż naboje do otworów bloku ładunkowego, upewniając się, że są prawidłowo osadzone.
Nie zmuszaj nabojów do otworów; powinny one pasować ciasno, ale nie wymagać nadmiernej siły.

Usuwanie:
Podczas usuwania nabojów, obsługuj je delikatnie, aby nie uszkodzić bloku ani nabojów.
Przechowuj wszelkie nieużywane naboje w bezpiecznym i odpowiednim pojemniku.

Czyszczenie:
Czyść bloki ładunkowe suchą szmatką, aby usunąć kurz i zanieczyszczenia.
Unikaj używania wody lub środków czyszczących, które mogą uszkodzić drewno.

Inspekcja:
Regularnie sprawdzaj bloki ładunkowe pod kątem oznak zużycia, uszkodzenia lub drzazg.
Jeśli znajdziesz jakiekolwiek uszkodzenia, zaprzestań używania i wymień blok.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj bloki ładunkowe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi produktów drewnianych.
Jeśli bloki są uszkodzone do tego stopnia, że nie nadają się do użytku, rozważ recykling drewna, jeśli to
możliwe.
Nie pal bloków ładunkowych, ponieważ drewno traktowane może uwalniać szkodliwe substancje.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy związanej z Drewnianymi
Blokami Ładunkowymi STALWART, prosimy o skontaktowanie się z obsługą klienta producenta lub odwiedzenie ich
oficjalnej strony internetowej.



Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są dla nas
najważniejsze.
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Turvaohjeet STALWART PUULATAUSLOHKOILLE

Johdanto
Kiitos, että valitsit STALWART puulatauslohkot Sinclair Internationalilta. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen latauslohkojen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä latauslohkot aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että latauslohkot käytetään turvallisessa ympäristössä, joka on vapaa vaaroista.
Pidä latauslohkot lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista latauslohkot säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvaroitukset käytössä

Materiaaliturvallisuus: Latauslohkot on valmistettu kovapuusta. Varmista, ettei käytössä ole lastuja tai
teräviä reunoja.
Painoraja: Älä ylitä suositeltua kapasiteettia, joka on 50 patruunaa per lohko (tai 32 #LB9:ssä). Ylikuormitus
voi aiheuttaa vaurioita tai vammoja.
Käsittely: Käytä varovaisuutta käsitellessäsi ladattuja lohkoja. Varmista, että ote on tiukka, jotta lohkot eivät
putoa tai niitä ei käsitellä väärin.
Varastointi: Säilytä latauslohkot kuivassa, turvallisessa paikassa, jotta ne eivät vääristy tai vaurioidu.
Käyttö patruunoiden kanssa: Käytä latauslohkot vain yhteensopivien patruunoiden (45 Auto ACP) kanssa.
Yhteensopimattoman ammuksen käyttö voi johtaa toimintahäiriöihin tai onnettomuuksiin.

Asennus ja käyttöohjeet

Sijoittaminen: Aseta latauslohko vakaalle ja tasaiselle pinnalle.
Lataaminen:

Aseta patruunat latauslohkon reikiin varmistaen, että ne istuvat kunnolla.
Älä pakota patruunoita reikiin; niiden tulee istua tiukasti, mutta niiden ei tule vaatia liiallista painetta.

Poistaminen:
Kun poistat patruunoita, käsittele niitä varovasti, jotta et vahingoita lohkoa tai patruunoita.
Säilytä käyttämättömät patruunat turvallisessa ja asianmukaisessa astiassa.

Puhdistus:
Puhdista latauslohkot kuiva liina poistaaksesi pölyn ja roskat.
Vältä veden tai puhdistusaineiden käyttöä, jotka saattavat vahingoittaa puuta.

Tarkastus:
Tarkista latauslohkot säännöllisesti kulumisen, vaurioiden tai lastujen varalta.
Jos vahinkoja havaitaan, lopeta käyttö ja vaihda lohko.

Hävittämisohjeet
Hävitä latauslohkot paikallisten puutuotteita koskevien sääntöjen mukaisesti.
Jos lohkot ovat vaurioituneet käyttökelvottomiksi, harkitse puun kierrättämistä, jos se on mahdollista.
Älä polta latauslohkoja, sillä käsitelty puu voi vapauttaa haitallisia aineita.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on turvallisuuskysymyksiä tai tarvitset lisäapua STALWART puulatauslohkojen suhteen, ole hyvä ja ota
yhteyttä valmistajan asiakaspalveluun tai vieraile heidän virallisilla verkkosivuillaan.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisia.
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Säkerhetsinstruktionsguide för STALWART WOODEN
LOADING BLOCKS

Introduktion
Tack för att du valt STALWART Wooden Loading Blocks från Sinclair International. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs denna guide
noggrant innan du använder laddningsblocken.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid laddningsblocken i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att laddningsblocken används i en säker miljö, fri från faror.
Håll laddningsblocken utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet laddningsblocken för eventuella tecken på skador eller slitage.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Materialsäkerhet: Laddningsblocken är tillverkade av hårdträ. Kontrollera att det inte finns några flisor eller
vassa kanter innan användning.
Viktgräns: Överskrid inte den rekommenderade kapaciteten på 50 patroner per block (eller 32 för #LB9).
Överbelastning kan orsaka skador eller olyckor.
Hantering: Var försiktig när du hanterar laddade block. Se till att du har ett fast grepp för att förhindra att de
tappas eller hanteras felaktigt.
Förvaring: Förvara laddningsblocken på en torr och säker plats för att förhindra att de vrider sig eller skadas.
Användning med ammunition: Använd endast laddningsblocken med kompatibla patroner (45 Auto ACP).
Användning av inkompatibel ammunition kan leda till funktionsfel eller olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Placering: Placera laddningsblocket på en stabil och plan yta.
Laddning:

Sätt i patroner i hålen på laddningsblocket och se till att de sitter ordentligt.
Tvinga inte in patroner i hålen; de ska passa tätt men inte kräva överdrivet tryck.

Borttagning:
När du tar bort patroner, hantera dem försiktigt för att undvika att skada blocket eller patronerna.
Förvara eventuella oanvända patroner i en säker och lämplig behållare.

Rengöring:
Rengör laddningsblocken med en torr trasa för att ta bort damm och skräp.
Undvik att använda vatten eller rengöringslösningar som kan skada träet.

Inspektion:
Kontrollera regelbundet laddningsblocken för eventuella tecken på slitage, skador eller flisor.
Om skador upptäckts, avbryt användningen och byt ut blocket.

Avfallsinstruktioner
Kasta laddningsblocken i enlighet med lokala föreskrifter gällande träprodukter.
Om blocken är skadade bortom användning, överväg att återvinna träet om möjligt.
Bränn inte laddningsblocken, eftersom behandlat trä kan avge skadliga ämnen.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående STALWART Wooden Loading Blocks, vänligen kontakta
tillverkarens kundtjänst eller besök deras officiella webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta prioriteringar.
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Bezpečnostní pokyny pro STALWART DŘEVĚNÉ
NABÍJECÍ BLOKY

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali dřevěné nabíjecí bloky STALWART od společnosti Sinclair International. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání produktu. Před použitím
nabíjecích bloků si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte nabíjecí bloky v souladu s pokyny výrobce.
Zajistěte, aby byly nabíjecí bloky používány v bezpečném prostředí, bez nebezpečí.
Držte nabíjecí bloky mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte nabíjecí bloky na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Bezpečnost materiálu: Nabíjecí bloky jsou vyrobeny z tvrdého dřeva. Ujistěte se, že před použitím nejsou
třísky ani ostré hrany.
Hmotnostní limit: Nepřekračujte doporučenou kapacitu 50 nábojů na blok (nebo 32 pro #LB9). Přetížení
může způsobit poškození nebo zranění.
Manipulace: Buďte opatrní při manipulaci s nabitými bloky. Zajistěte pevný úchop, abyste předešli pádu nebo
nesprávné manipulaci.
Skladování: Skladujte nabíjecí bloky na suchém a bezpečném místě, aby se zabránilo deformaci nebo
poškození.
Použití s municí: Používejte nabíjecí bloky pouze s kompatibilními náboji (45 Auto ACP). Použití
nekompatibilní munice může vést k poruchám nebo nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání

Umístění: Umístěte nabíjecí blok na stabilní a rovný povrch.
Nabíjení:

Vložte náboje do otvorů nabíjecího bloku a ujistěte se, že jsou správně usazeny.
Nepoužívejte sílu při vkládání nábojů do otvorů; měly by se dobře usazovat, ale neměly by vyžadovat
nadměrný tlak.

Odstranění:
Při odstraňování nábojů s nimi zacházejte opatrně, abyste nepoškodili blok nebo náboje.
Uložte jakékoli nepoužité náboje do bezpečné a vhodné nádoby.

Údržba:
Čistěte nabíjecí bloky suchým hadříkem, abyste odstranili prach a nečistoty.
Vyhněte se používání vody nebo čisticích prostředků, které by mohly poškodit dřevo.

Kontrola:
Pravidelně kontrolujte nabíjecí bloky na jakékoli známky opotřebení, poškození nebo třísek.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte blok používat a vyměňte ho.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte nabíjecí bloky v souladu s místními předpisy týkajícími se dřevěných produktů.
Pokud jsou bloky poškozeny natolik, že je nelze použít, zvažte recyklaci dřeva, pokud je to možné.
Nespalujte nabíjecí bloky, protože ošetřené dřevo může uvolňovat škodlivé látky.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další pomoc týkající se dřevěných nabíjecích bloků STALWART se prosím
obraťte na zákaznický servis výrobce nebo navštivte jejich oficiální webové stránky.



Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi nejvyššími
prioritami.


